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шаблон
BAKERLUX™

Пароконвектомат Электрический
10 противней 600x400 Петля с левой стороны
Поворотный переключатель
Hапряжение: 380-415V 3N~ / 220-240V 3~

Описание
Пароконвектомат с регулировкой влажности,
электромеханическим управлением и камерой приготовления
из нержавеющей стали 304. Настройка времени приготовления,
температуры, подача пара регулируется в процентах. 2 скорости
вентилятора. Идеальна для любой выпечки, в том числе
замороженной. Технология AIR.Plus гарантирует полную
равномерность приготовления на всех уровнях.

Стандартные настройки приготовления
Ручное приготовление

• Температура: 80 °C – 260 °C
• Комбинированный режим 80 °C

Стандартные технические

• Камера приготовления из высокопрочной нержавеющей
стали AISI 304 с закругленными углами

• Двойное стекло
• Освещение камеры приготовления LED подсветкой,

встроенной в дверь
• Камера приготовления с L-образными направляющими
• Система каплесборников, встроенная в дверь и

работающая даже при открытой двери
• Система 2-скоростных вентиляторов и

высокопроизводительные кольцевые нагревательные
элементы

Расширенные и автоматические функции
приготовления
Unox Intensive Cooking

• DRY.Plus: быстро удаляет влагу из камеры приготовления
• STEAM.Plus: создает мгновенную влажность
• AIR.Plus: система из нескольких реверсивных

вентиляторов и 2 регулируемыми скоростями
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Расположение соединений
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Габариты и вес
Ширина 860 mm
Глубина 882 mm
Высота 1252 mm
Вес нетто 118 kg
Расстояние
между
противнями

80 mm

Расположение соединений
2 Клеммы питания
3 Выравнивание потенциалов
6 Табличка с техническими данными
7 Предохранительный термостат
8 3/4" Вход воды
11 Слив камеры приготовления

12 Выход горячей дымов
27 Выход охлаждающего воздуха
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Подключение к электричеству

Подключение к водопроводу

Требования по установке

Аксессуары
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Источник электропитания

СТАНДАРТ
Hапряжение 380-415 V
Фаза ~3PH+N+PE
Частота сети 50 / 60 Hz
Суммарная
мощность 15,8 kW

Максимальное
потребляемое
электричество
(ампер)

26 A

Требуемый
размер
автоматического
выключателя

32 A

Требования к
силовому
кабелю*

5G x 4 mm^2

Штепсель не включено
ВАРИАНТ А
Hапряжение 220-240 V
Фаза ~3PH+PE
Частота сети 50 / 60 Hz
Суммарная
мощность 15,8 kW

Максимальное
потребляемое
электричество
(ампер)

41 A

Требуемый
размер
автоматического
выключателя

50 A

Требования к
силовому
кабелю*

4G x 10 mm^2

Штепсель не включено

*Zalecany rozmiar - przestrzegać lokalnych przepisów.

Аксессуары

• LIEVOX: Расстоечный шкаф оснащен датчиками для
автоматического контроля расстойки.

• Нейтральный шкаф: pекомендуемое решение, чтобы
оптимизировать планировку вашей кухни и всегда иметь
все под рукой

• стенд: Многофункциональное решение для безопасного
хранения противней и расположения печи на идеальной
для работы высоте.

• Baking Essentials: специальные противни
• SPRAY&Rinse: Практичное мющее средство в виде спрея

для ручной очистки любой печи. Обезжиривает и удаляет
все виды загрязнений

• PURE-RO: Cистема фильтрации воды обратного осмоса,
которая гарантирует полную деминерализацию воды
любого типа

• PURE: система фильтрации воды, которая удаляет все
вещества, которые способствуют образованию накипи в
камере печи

Подача воды

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ВОДОСНАБЖЕНИЯ, НЕ ОТВЕЧАЮЩЕГО
МИНИМАЛЬНЫМ ТРЕБОВАНИЯМ UNOX, АННУЛИРУЕТ
ГАРАНТИЮ.
Покупатель несет ответственность за обеспечение того,
чтобы поступающая вода соответствовала требованиям,
установленным UNOX, или за счет принятия соответствующ

Давление:
Вход питьевой воды: 3/4 "NPT *, давление
водопроводной сети: от 21 до 87 psi; от
1,5 до 6 бар (29 psi; рекомендуется 2 бара)

Характеристики воды на входе
Свободный хлор ≤ 0.5 ppm

Хлорамин ≤ 0.1 ppm
pH 7 - 8.5

Электрическая
проводимость ≤ 1000 μS/cm

Общая
жесткость ≤ 30° dH

Паровой контур: характеристики поступающей воды
Общая

жесткость ≤ 120 ppm

Общая
жесткость ≤ 8 °dH

Во избежание образования известкового налета поступающая вода
должна иметь общую жесткость ≤ 8°dH.

Требования по установке

Установка должна соответствовать всем нормам местных
электрических систем, в частности того, что касается
поперечного сечения электрических кабелей, нормам
вентиляции и гидравлики. В случае газовых печей
необходимо провести анализ выхлопных газов.

Зарегистрируйтесь в сервисе DDC, чтобы получить доступ к данным и спецификациям продукта.
www.ddc.unox.com

https://ddc.unox.com/#/signin


MOD:XB893
ENGLISH TECHNICAL DATA
01 POWER 15,8 kW
03 FREQUENCY 50 / 60 Hz
04 POWER SUPPLY CABLE TYPE H07RN-F
05 EXTERNAL Ø OF POWER SUPPLY CABLE 16 mm
06 VOLTAGE / POWER CABLE SECTION / CURRENT 380-415 V~3PH+N+PE

5G x 4 mm^2
I1=21 A - I2=21 A - I3=26 A - In=4,5 A

220-240 V~3PH+PE
4G x 10 mm^2
I1=37 A - I2=41 A - I3=41 A - In=- A

10 WATER PRESSURE 150-600 kPa
11 MAX FOOD LOAD 50 kg
13 WATER MAX CONSUMPTION 24 l/h @ 200 kPa
02 NOMINAL HEAT INPUT 14,7 kW
18 CAVITY DIMENSIONS ( W - D - H ) 700x468x880 mm
20 DEGREE OF PROTECTION IP X4

ITALIANO
01 POTENZA
03 FREQUENZA
04 TIPO DI CAVO ALIMENTAZIONE
05 Ø ESTERNO CAVO DI ALIMENTAZIONE
06 TENSIONE / SEZIONE CAVI ALIMENTAZIONE / CORRENTE
10 PRESSIONE ACQUA
11 CARICA MAX CIBO
13 CONSUMO MAX ACQUA
02 POTENZA TERMICA NOMINALE
18 DIMENSIONI CAMERA COTTURA ( L - P - H )
20 GRADO PROTEZIONE IP

FRANCAIS
01 PUISSANCE ELECTRIQUE
03 FREQUENCE
04 TYPE DE CABLE D'ALIMENTATION
05 Ø EXTERNE DU CABLE D'ALIMENTATION
06 TENSION / SECTION CABLE D'ALIM.
10 PRESSION DE L'EAU
11 CHARGE MAXIMALE D'ALIMENT
13 CONSOMMATION MAX DE L'EAU
02 DEBIT THERMIQUE NOMINAL
18 DIMENSIONS CHAMBRE DE CUISSON ( L - P - A )
20 INDICE DE PROTECTION IP

ESPAÑOL
01 POTENCIA
03 FRECUENCIA
04 TIPO DE CABLE DE ALIMENTACION
05 Ø CABLE EXTERNO DE ALIMENTACION
06 TENSION / SECCION CABLES DE ALIMENTACION
10 PRESION AGUA
11 CARGA MAX. DE ALIMENTOS
13 CONSUMO MAX DE AGUA
02 POTENCIA TERMICA NOMINAL
18 DIMENSIONES CÁMARA DE COCCIÓN ( A - A - P )
20 GRADO DE PROTECCION IP

DEUTSCH
01 ELEKTRISCHE LEISTUNG
03 FREQUENZ
04 ZULEITUNGSKABELTYP
05 AUSSENDURCHMESSER DES VERSORGUNGSKABELS
06 KABELQUERSCHNITT UND VERSORGUNGSSPANNUNG
10 WASSERDRUCK
11 MAX. SPEISENFASSUNGSVERMOGEN
13 MAXIMUM WASSERVERBRAUCH
02 NOMINALE WARMELEISTUNG
18 GRÖBE DES KOCHKAMMERS ( B - T - H )
20 SCHTZART IP
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MOD:XB893
ENGLISH - DRAWINGS

2 TERMINAL BOARD POWER SUPPLY
3 UNIPOTENTIAL TERMINAL
6 TECHNICAL DATA PLATE
7 SAFETY THERMOSTAT
8 3/4" THREAD WATER INLET
11 CAVITY DRAIN PIPE
12 HOT FUMES EXHAUST CHIMNEY
13 ACCESSORIES CONNECTION
15 CABLE PRESS
27 COOLING AIR OUTLET

ITALIANO - DISEGNI
2 MORSETTIERA ALIMENTAZIONE
3 MORSETTO EQUIPOTENZIALE
6 TARGHETTA DATI TECNICI
7 TERMOSTATO DI SICUREZZA
8 INGRESSO ACQUA 3/4"
11 SCARICO CAMERA DI COTTURA
12 USCITA FUMI CALDI
13 COLLEGAMENTO ACCESSORI
15 PRESSACAVO
27 USCITA ARIA DI RAFFREDDAMENTO

FRANCAIS - ENCOMBREMEN
2 BOITE A BORNES D'ALIMENTATION
3 SUPPORT BORNE EQUIPOTENTIELLE
6 PLAQUETTE SEGNALETIQUE
7 THERMOSTAT DE SÉCURITÉ
8 ARRIVE' D'EAU FIELT 3/4"
11 SORTIE DE L'EAU RACCORD
12 SORTIE DES FUMEES CHAUDES
13 JONCTION DES ACCESSOIRES
15 PRESSE CABLE
27 SORTIE D'EAU DE REFROIDISSEMENT

ESPAÑOL - DISEÑOS
2 CAJA DE CONEXION
3 SEDE BORNE EQUIPOTENCIAL
6 TARJETA DE CARACTERISTICAS TECNICAS
7 TERMOSTATO DE SEGURIDAD
8 ENTRADA DE AGUA 3/4"
11 DESCARGA CAMARA DE COCCION
12 SALIDA HUMOS CALIENTES
13 CONEXION ACCESORIOS
15 ENCHUFE
27 SALIDA DEL AIRE DE ENFRIAMIENTO

DEUTSCH - ZEICHNUNGEN
2 ZULEITUNGSKLEMMLEISTE
3 GLEICHPOTENTIELLE KLAMMER
6 TYPENSCHILD
7 SICHERHEITSTHERMOSTAT
8 WASSEREINZUG 3/4" GEWINDE
11 WASSERAUSLASS GEWINDE
12 ABZUGSHAUBE
13 ZUBEHÖRTEILENVERBINDUNG
15 PRESSE-ANSCHLUSSKABEL
27 KÜHLLUFTAUSTRITT
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MOD:XB893
ENGLISH WIRING DIAGRAMS

µP DOOR MICROSWITCH
BZ BUZZER
C ELECTRIC CONDENSER
E WATER SOLENOID VALVE
F FUSE
H OVEN LIGHT
IM REVERSING GEAR
K CONTACTOR
M MOTOR
PR REFIT PUSH BUTTON
TE THERMOSTAT
TM TIMER
TS SAFETY THERMOSTAT

ITALIANO SCHEMI ELETTRICI
µP MICRO INTERRUTTORE PORTA
BZ BUZZER
C CONDENSATORE
E ELETTROVALVOLA ACQUA
F FUSIBILE
H LUCE FORNO
IM INVERTITORE DI MARCIA
K TELERUTTORE
M MOTORE
PR PULSANTE RIARMO
TE TERMOSTATO LAVORO
TM TIMER
TS TERMOSTATO SICUREZZA

FRANCAIS SCHEMAS ELECTRIQ
µP MICRO INTERRUPTEUR DE PORTE
BZ TIMBRE ELECTRONICO
C CONDENSATEUR
E ELECTROVANNE
F FUSIBLE
H LAMPE DU FOUR
IM INVERSEUR DE MARCHE
K TELERUPTEUR
M MOTEURS DES TURBINES
PR BOUTON POUSSOIR DU REMISE EN MARCHE
TE THERMOSTAT DE TRAVAIL
TM MINUTEUR
TS THERMOSTAT DE SECURITE'

ESPAÑOL ESQUEMAS ELECTRI
µP MICRO INTERRUPTOR PUERTA
BZ TEMPORIZADOR
C CONDENSADOR
E ELECTROVALVULA
F FUSIBILE
H LUZ HORNO
IM INVERSOR DE MARCHA
K TELERRUPTOR
M MOTOR
PR PULSADOR DE RE-ACTIVACION
TE TERMOSTATO DE TRABAJO
TM TEMPORIZADOR
TS TERMOSTATO DE SEGURIDAD

DEUTSCH SCHALTPLAN
µP TÜRKONTAKTSCHALTER
BZ SUMMER
C KONDENSATOR
E ELEKTROVENTIL
F SICHERUNG
H BELEUCHTUNG
IM REVERSIERUNGSSCHALTER
K RELAIS
M MOTOR
PR WIEDERHERSTELLUNGSTASTE
TE THERMOSTAT
TM ZEITSCHALTUHR
TS SICHERHEITS THERMOSTAT
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ENGLISH WIRING DIAGRAMS

K CONTACTOR
MO TERMINAL BOARD
R HEATING ELEMENT
S PILOT LIGHT

ITALIANO SCHEMI ELETTRICI
K TELERUTTORE
MO MORSETTIERA
R RESISTENZA
S LUCE SPIA

FRANCAIS SCHEMAS ELECTRIQ
K TELERUPTEUR
MO BOITE A BORNES
R RESISTANCE
S LAMPE TEMOIN

ESPAÑOL ESQUEMAS ELECTRI
K TELERRUPTOR
MO CAJA CONEXIONES-REGLETA
R RESISTENCIA
S LUZ PILOTO

DEUTSCH SCHALTPLAN
K RELAIS
MO KLEMMLEISTE
R HEIZELEMENT
S KONTROLLICHT
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